FARMACINIU JUNGINIU TYRIMU POZEMINIO
VANDENS MEGINIUOSE PASLAUGU PIRKIMO
SUTARTIS

2024 m. liepos  d. Nr.
Vilnius

Mes, sutarties Salys, Lietuvos geologijos tarnyba
prie Aplinkos ministerijos, toliau vadinama Tarnyba,
atstovaujama  direktoriaus ~ Egidijaus  Viskonto,
veikianCio pagal tarnybing padétj, iS vienos puseés, ir
Eurofins OBIKS Polska Sp. z.0.0, toliau vadinamas
Vykdytoju, atstovaujamas  direktoriaus ~ Rafal
Kartanowicz, sudaréme §ig Farmaciniy junginiy tyrimy
pozeminio vandens méginiuose paslaugy pirkimo
sutartj (toliau — Sutartis):

I. SUTARTIES DALYKAS

1.1. Vykdytojas jsipareigoja atlikti farmaciniy
junginiy tyrimus pozeminio vandens méginiuose (26
méginiai)  (toliau -  Paslaugos). Reikalavimai
Paslaugoms pateikiami sutarties Priede Nr.1.

1.2. Planuojama analiziy apimtis ir turinys:

Paslaugy pavadinimas | Planuojamy 1 méginio

meéginiy kaina Eur su
skaiCius PVM
Farmaciniai junginiy | 26 602,70

tyrimas pozeminio

Elektroninio dokumento nuorasas

AGREEMENT ON PROCUREMENT OF
ANALYSIS OF PHARMACEUTICALS IN
GROUNDWATER SAMPLES

July 2024 No.
Vilnius

This Procurement Agreement on analysis of
pharmaceuticals in groundwater samples (hereinafter
referred to as the Agreement) is entered into by and
between the Lithuanian Geological Survey under the
Ministry of Environment represented by the Director
Egidijus Viskontas acting on the grounds of his official
position, hereinafter Eurofins OBIKS Polska Sp. z.0.0,
referred to as the Client, and represented by the
Director Rafal Kartanowicz, hereinafter referred to as
the Contractor, in accordance with the results of the
non-announced interview procedure on procurement,
have concluded agreement of Analysis of
pharmaceuticals in groundwater samples:

I. OBJECT OF THE AGREEMENT

1.1. The object of the Agreement is Analysis of
pharmaceuticals in groundwater samples (26 samples).
Requirements for analysis are provided in Annex No.1.

1.2. Planned scope of analysis:

vandens méginiuose

IL SALIU ISIPAREIGOJIMAI

2.1._Tarnybos pareigos:

2.1.1. Vykdytojui paprasius, suteikti informacija
reikalingg Sutarties vykdymui;

2.1.2. pranesti Vykdytojui apie pastebétus
nukrypimus nuo Sios Sutarties sglygy arba kitokius
trakumus, kuriuos Vykdytojas privalo pasalinti savo
IéSomis;

2.1.3. priimti Sutartyje numatytas ir Tarnybos
teigiamai jvertintas Paslaugas;

2.1.4. pristatyti méginius Vykdytojui;

2.2. Vykdytojas jsipareigoja:

2.2.1. savo léSomis paSalinti trikumus ar
nukrypimus nuo $ios Sutarties salygy;

2.2.2. nedelsiant informuoti Tarnyba apie
aplinkybes, galinCias neigiamai paveikti Sutarties
vykdyma;

2.2.3. Tarnybai paprasius suteikti visa iSsamia
informacija apie Sutarties vykdymo eiga bei turimus
rezultatus;

2.2.4. atsisakyti nebuitino dokumenty kopijavimo
ir spausdinimo, rengiama dokumentacija, Paslaugy

Services Number of | 1 sample price
planned (Eur) with VAT
samples

Analysis of | 26 602,70

pharmaceuticals

in  groundwater

samples

II. OBLIGATIONS OF THE PARTIES

2.1 The Client shall undertake:

2.1.1. provide Contractor information required for
implementation of the contract;

2.1.2. notify the Contractor of the deviations from
the agreed conditions or other deficiencies that the
Contractor must eliminate at their own expense;

2.1.3. to accept complying with requirements of
the agreement results of service;

2.1.4. deliver Contractor samples;

2.2. The Contractor shall undertake:

2.2.1. at their own expense to eliminate defects or
deviations from the terms of the Agreement;

2.2.2. immediately inform the Client about
the circumstances that may adversely affect the
performance of the Agreement;

2.2.3. by the Client request provide full
details of the progress of the contract and the available
results;



priémimo-perdavimo aktai Tarnybai turi biti pateikti
tik elektroniniu formatu, o dokumentacija, kuri turi bati
pasiraSoma ir paslaugy priémimo perdavimo aktai turi
biiti pasirasyti elektroniniu parasu;

2.2.5. esant butinybei spausdinti, naudojamas
perdirbtas popierius, kuris atitinka zaliojo pirkimo
reikalavimus, patvirtintus  Lietuvos  Respublikos
aplinkos ministro 2011 m. birzelio 28 d. jsakyme
Nr.D1-508 “Dél produkty, kuriy vieSiesiems pirkimams
taikytini aplinkos apsaugos kriterijai, sgraso, Aplinkos
apsaugos kriterijy ir Aplinkos apsaugos kriterijy,
kuriuos perkanciosios organizacijos turi taikyti
pirkdamos prekes, paslaugas ir darbus, taikymo tvarkos
apraso patvirtinimo”;

2.2.6. per 6 darbo dienas nuo Tarnybos praSymo
gavimo, pateikti indus paruostus méginiy paémimui;

2.2.7. gaves méginius per 20 darbo dieny atlikti
tyrimus ir atsiysti tyrimy protokolus el. pastu ir pastu
Tarnybai (info@Igt.1t, jurga.arustiene@lgt.lt);

2.2.8. wuztikrinti paslaugy kokybe ir tokio
pobiidzio paslaugoms keliamus reikalavimus, jtvirtintus
Lietuvos Respublikos ir Europos Sgjungos teisés
aktuose.

III. PASLAUGU ATLIKIMO TERMINAI KAINA,
ATSISKAITYMO TVARKA IR SALYGOS

3.1. Tarnyba uz Sutartyje numatytas Paslaugas
Vykdytojui moka pagal Sutartyje nustatytus jkainius.
Paslaugy jkainiai per visa Sutarties galiojimo laika
iSlieka stabiltis ir nekintami. UZ Paslaugas Tarnyba
sumoka Vykdytojui pagal jo pateikty saskaitg faktiirg
per 30 dieny nuo saskaitos faktiiros informacinéje
sistemoje ,,E.saskaita* gavimo dienos.

IV. NENUGALIMOS JEGOS APLINKYBES
(FORCE MAJEURE)

4.1. Né viena i§ Sios Sutarties Saliy neatsako uz
visiskg ar dalinj prisiimty jsipareigojimy pagal S$ia
Sutart] nejvykdyma, jeigu ji jrodo, kad jsipareigojimy
nejvykdé ar netinkamai juos jvykdé dél nenugalimos
jégos aplinkybiy (Force Majeure). Nenugalimos
jégos (Force Majeure) aplinkybés suprantamos taip, kaip
jos apibréztos Lietuvos Respublikos civilinio kodekso
6.212 straipsnyje. D¢l atleidimo nuo atsakomybés esant
nenugalimos jégos aplinkybéms Salys vadovaujasi
Atleidimo nuo atsakomybés esant nenugalimos jégos
(Force Majeure) aplinkybéms taisyklémis, patvirtintomis
Lietuvos Respublikos Vyriausybés 1996 m. liepos 15 d.
nutarimu Nr. 840.

V.NETESYBOS IR NUOSTOLIAI

5.1. Sutartyje bus numatyta, kad sutarties Salis,
nejvykdziusi sutartiniy jsipareigojimy arba jvykdziusi
juos netinkamai, atlygina kitai Saliai jos patirtus
nuostolius ir turi sumokeéti 0,02% dydzio delspinigius
nuo  nesumokétos  sumos  arba  nejvykdyty
jsipareigojimy, uz kiekvieng uzdelsta atsiskaitymo ar
jsipareigojimy vykdymo diena.

2.2.4. refuse unnecessary copying and printing of
documents, prepared documentation, Acts of
acceptance-handover of goods must be submitted to the
Service only in electronic format, and documentation
that must be signed and acts of acceptance-handover of
services must be signed with an electronic signature;

2.2.5. if it is necessary to print, recycled paper is
used, which meets the requirements of green
procurement, approved by the Minister of the
Environment of the Republic of Lithuania in 2011. June
28 in order No. D1-508 "On the approval of the list of
products for which environmental protection criteria are
applicable to public procurement, the description of the
Environmental Protection criteria and the procedure for
applying the Environmental Protection criteria that
procuring organizations must apply when purchasing
goods, services and works";

2.2.6. send appropriate sampling containers
within 6 working days after receiving notice from
client;

2.2.7. after Contractor receives samples withing
20 working days fulfill analysis and send analysis
protocols for Client by email and by post (info@lgt.lt,
jurga.arustiene@lgt.lt);

2.2.8. to ensure quality and requirements for that
type of service laid down in the Republic of Lithuania
and European Union legislation.

III. AGREEMENT PRICE, SETTLEMENT
PROCEDURE AND CONDITIONS

3.1. Client pays Contractor according price
specified in Agreement. The price of the Agreement
shall remain stable and unchanged for the entire period
of validity of this Contract. Client pays within 30 days
after Contractor submit invoice through the “E.sgskaita”
system.

IV. FORCE-MAJEURE CIRCUMSTANCES

4.1. None of the Parties shall be liable for full or
partial failure to fulfill their obligations hereunder if it
proves that it failed to fulfill or improperly fulfilled
their  obligations  because of  force-majeure
circumstances. Force-majeure circumstances shall be
interpreted as defined in Article 6.212 of the Civil Code
of the Republic of Lithuania. With regard to release from
liability in the event of force-majeure circumstances the
Parties shall follow the Rules of Releasing from Liability
in Case of Force-Majeure Circumstances approved by
Resolution No. 840 of the Government of the Republic
of Lithuania of 15 July 1996.

V. FORFEIT AND LOSSES

5.1. Party, failure to meet contractual obligations
or fulfilled them improperly, must compensate the other
party of its losses and pay 0.02% default of the unpaid
amount or the outstanding obligations for each delayed
day. Default payment does not release the Parties from
their obligations under this contract enforcement.
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Delspinigiy sumokéjimas neatleidzia sutarties Saliy nuo
jsipareigojimy pagal sutartj vykdymo.

IV. SUTARTIES GALIOJIMO TERMINAS
IR JOS NUTRAUKIMAS

6.1. Si Sutartis jsigalioja nuo sutarties
pasiraSymo dienos ir galioja 5 ménesius. Maksimali
sutarties verté 13 000 Eur be PVM.

6.2. Salys tarpusavio ratisku susitarimu turi teise
nutraukti sutartj.

6.3. Tarnyba gali nutraukti sutart] vienasaliskai
ispéjusi Tiekéja pries 14 dieny.

6.4. Salis gali nutraukti sutartj, jeigu kita Salis
sutarties nejvykdo ar netinkamai jvykdo ir tai yra
esminis  sutarties pazeidimas (pagal Lietuvos
Respublikos civilinio kodekso 6.217 straipsnj) apie tai
ispéjusi pries 14 d.

6.5.Pasibaigus sutarties terminui ar jg nutraukus
pries terming, abi Salys privalo jvykdyti savo
mokestinius  jsipareigojimus,  turimus  sutarties
nutraukimo ar pasibaigimo dieng.

VII. BAIGIAMOSIOS NUOSTATOS

7.1 Pirkimo sutartis gali buti kei¢iama
vadovaujantis VieSyjy pirkimy jstatymo 89 straipsnio
nuostatomis.

7.2. Visi gincai dél Sios Sutarties sudarymo,
pakeitimo, papildymo, pratesimo, taip pat dél prisiimty
jsipareigojimy nevykdymo sprendziami deryby keliu.
Sutarties Salims nepavykus iSspresti iSkilusiy gincy per
15 dieny terming, iskilusiy gincy sprendimas gali biti
perduotas spresti Lietuvos Respublikos teismui.

7.3. Siai sutaréiai taikoma Lietuvos Respublikos
teise.

7.4. Si Sutartis sudaryta angly ir lietuviy
kalbomis. Esant neatitikimy tarp anglisko ir lietuvisko
teksto, pirmenybé teikiama tekstui lietuviy kalba.

7.5. Sutartis pasirafoma  Saliy  atstovy
kvalifikuotais parasais.

VI. VALIDITY AND TERMINATION OF THE
AGREEMENT

6.1. This Agreement shall come into force from
the moment of signing and is valid 5 months. Maximum
contract value 13 000 Eur without VAT.

6.2. This Agreement may be prematurely
terminated upon mutual written agreement of the
Parties.

6.3. The Agreement may be prematurely
terminated upon Client warned Contractor before 14
days.

6.4. A Party may terminate Agreement if the
other party fails to perform or performs the Agreement
improperly, which is the material breach of Agreement
(by the Article 6.217 of Civil Code of the Republic of
Lithuania).

6.5. Termination hereof shall not release the
Parties from fulfilling their mutual obligations not
fulfilled prior to termination hereof.

VII. FINAL PROVISIONS

7.1. Agreement can be changed regarding Public
Procurement Law 89 Article.

7.2. Any disputes with regard to conclusion,
amendment, supplement and prolongation hereof and
failure to perform the obligations assumed shall be dealt
with by means of negotiations and where the Parties fail
to agree — in courts of Lithuania subject to the
legislation of the Republic of Lithuania.

7.3. The laws of the Republic of Lithuania shall
be applied to this Agreement.

7.4. This Agreement is concluded in English and
Lithuanian languages. In case of discrepancies between
the English and Lithuanian texts, the text in Lithuanian
shall prevail.

7.5. The Agreement is signed with qualified
signature.



VIIL. SUTARTIES SALIU REKVIZITAI

Client

Lithuanian Geological Survey

under the Ministry of Environment

S. Konarskio g. 35, LT-03123 Vilnius
Company code 188710780

Tel. (8~5) 233 2889,

email info@lgt.lt,

S/A LT10 4040 0636 1000 1044

Bank: Lietuvos Respublikos finansy ministerija
Banko adress: Lukiskiy 2, 01512 Vilnius
SWIFT MFRLLT22

Director of the Lithuanian Geological Survey
under the Ministry of Environment

Egidijus Viskontas

VIII. DETAILS OF THE PARTIES TO THE
AGREEMENT

Contractor

Eurofins OBIKS Polska Sp. z.0.0.
Owocowa 8 str. 40-158 Katowice
Company code: 0000288674
VAT code: 634-013-62-91

Tel +48781240362

email:rafalkartanowicz@eurofins.com
Bank: Santander Bank Polska S.A 35

S/A 6510902851000000014817

Director of Eurofins OBIKS Polska Sp. z.0.0.

Rafal Kartanowicz


mailto:rafalkartanowicz@eurofins.com

1 PRIEDAS

FARMACINIU JUNGINIU TYRIMU POZEMINIO VANDENS MEGINIUOSE PASLAUGU
TECHNINE SPECIFIKACIJA

Uzduotis: Atlikti farmaciniy junginiy tyrimus pozeminio vandens méginiuose. Tiriamy komponenty
sarase turi biiti privalomi junginiai, o i§ papildomy junginiy saraSo 1-2 junginiai gali biiti pakeisti
kitais.

Project task: To conduct analysis of Pharmaceuticals in groundwater samples, the package should
contain compounds from mandatory list and the 1-2 compounds from the additional list could be
replaced.

Cheminis junginys Chemical compound
Privalomi junginiai/ Mandatory List

Primidonas Primidone
Karbamazepinas Carbamazepine
Sulfametoksazolas Sulfamethoxazole
Ibuprofenas Ibuprofen
Papildomi junginiai/ Additional List

Klopidolis Clopidol
Azitromicinas Azithromycin
Krotamitonas Crotamiton
Sulfadiazinas Sulfadiazine
Solatolis Sotalol
Klaritromicinas Clarithromycin
Eritromicinas Erythromycin
Diklofenakas Diclofenac
Paracetamolis Paracetamol
Amoksicilinas Amoxicillin
Ramiprilis Ramipril
Ciprofloksacinas Ciprofloxacin

Planuojama analiziy apimtis ir turinys

Méginio tipas/ | Analizés turinys/ Scope of analysis | Planuojamas

Sample type meéginiy  skaicius/
number of samples

Vanduo/ water | Pharmaceuticals 26-36

Reikalavimai tyrimo metody raportavimo riboms vandenyje <0,005 pg/l, nurodykite jei ribos
aukstesnés.

Laboratorijoje turi buti jdiegta kompetentingos institucijos patvirtinta kokybés uztikrinimo ir
kontrolés sistema. Laboratorija, gavus prasymga pries 6 d.d., pateikia paruoStus indus meginiy
paémimui, nurodo kaip méginiai turi biiti konservuojami ir saugomi.

The limits of reporting should be <0,005 pg/l, please indicate if they are higher.

Quality assurance and control system should be implemented and confirmed by competent
authority.

Laboratory should send appropriate sampling containers and instruction for their handling after
receiving notice from LGS within 6 working days.



DETALUS METADUOMENYS

Dokumento sudarytojas (-ai)

Lietuvos geologijos tarnyba prie Aplinkos ministerijos 188710780,
S. Konarskio g. 35, LT-03123 Vilnius

Lietuvos geologijos tarnyba prie Aplinkos ministerijos 188710780
Eurofins OBIKS Polska Sp.zo.o. KRS 0000288674

Dokumento pavadinimas (antrasté)

FARMACINIU JUNGINIU TYRIMU POZEMINIO VANDENS
MEGINIUOSE PASLAUGU PIRKIMO SUTARTIS

Dokumento registracijos data ir numeris

2024-07-24 Nr. 4-6-2024-330

Dokumento gavimo data ir dokumento gavimo registracijos
numeris

Dokumento specifikacijos identifikavimo Zymuo

ADOC-V1.0

ParaSo paskirtis

Suderinimas

Para§g sukiirusio asmens vardas, pavardé ir pareigos

Jurga Arustiené, Vyriausiasis specialistas, Hidrogeologijos skyrius

Sertifikatas i§duotas

JURGA ARUSTIENE LT

ParaSo sukiirimo data ir laikas 2024-07-18 09:14:16 (GMT+03:00)
Para$o formatas XAdES-EPES
Laiko Zymoje nurodytas laikas —

Informacija apie sertifikavimo paslaugy teikéja

EID-SK 2016, AS Sertifitseerimiskeskus EE

Sertifikato galiojimo laikas

2024-05-21 13:05:09 — 2029-05-20 23:59:59

ParaSo paskirtis

PasiraS§ymas

Para¥g sukiirusio asmens vardas, pavardé ir pareigos

Egidijus Viskontas, Direktorius

Sertifikatas iSduotas EGIDIJUS VISKONTAS LT
Parado sukiirimo data ir laikas 2024-07-18 10:30:03 (GMT+03:00)
Paraso formatas XAdES-T

Laiko Zymoje nurodytas laikas

2024-07-18 10:30:25 (GMT+03:00)

Informacija apie sertifikavimo paslaugy teikéja

EID-SK 2016, AS Sertifitseerimiskeskus EE

Sertifikato galiojimo laikas

2024-07-11 18:59:04 —2029-07-10 23:59:59

ParaSo paskirtis

PasiraSymas

Para$a sukiirusio asmens vardas, pavardé ir pareigos

Rafal Kartanowicz, Managing Director, Eurofins OBiKS Polska
Sp. Z 0.0.

Sertifikatas i§duotas Rafatl Kartanowicz PL
Paraso sukiirimo data ir laikas 2024-07-22 11:53:48 (GMT+03:00)
Para$o formatas XAdES-T

Laiko Zymoje nurodytas laikas

2024-07-22 11:53:58 (GMT+03:00)

Informacija apie sertifikavimo paslaugy teikéja

Certum QCA 2017, Asseco Data Systems S.A. PL

Sertifikato galiojimo laikas

2023-05-26 23:08:21 — 2025-05-25 23:08:21

Informacija apie biidus, naudotus metaduomeny vientisumui
uZztikrinti

"Registravimas" paskirties metaduomeny vientisumas uZztikrintas
naudojant "RCSC IssuingCA, VI Registru centras - i.k. 124110246
LT" i8duota sertifikata "DBSIS, Informatikos ir rysiy
departamentas prie Lietuvos Respublikos vidaus reikaly
ministerijos, j.k.188774822 LT", sertifikatas galioja nuo 2022-05-
19 16:48:06 iki 2025-05-18 16:48:06

| Pagrindinio dokumento priedy skai¢ius

1

Pagrindinio dokumento pridedamy dokumenty skai¢ius

Pridedamo dokumento sudarytojas (-ai)

Pridedamo dokumento pavadinimas (antra§té)

Pridedamo dokumento registracijos data ir numeris

Programinés jrangos, kuria naudojantis sudarytas elektroninis
dokumentas, pavadinimas

DBSIS, versija 3.5.77.2

Informacija apie elektroninio dokumento ir elektroninio (-iy)
para$o (-y) tikrinimg (tikrinimo data)

Metaduomens ,,Sudarytojo adresas‘ reikSmé turi biiti nurodyta
Metaduomens ,,Sudarytojo adresas‘ reik§mé turi biiti nurodyta
Visi dokumente esantys elektroniniai parasai galioja (2024-08-02
18:03:38)

PaieSkos nuoroda
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